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Preface

What comes next for the student of Chinese as a second
language after mastering its phonetics, grammar, and most
of its vocabulary? The next highly desirable step would be to
study some of the more typical Chinese expressions, such as
its idioms and set phrases, two-part allegorical sayings, allu-
sions, famous quotes or even colloquial Chinese phrases. These
expressions are so closely related to the Chinese language and
culture that once one has mastered them, one will not only be
able to speak idiomatic Chinese and sound more like a native
speaker, but will also be able to penetrate deeper into Chinese
culture and gradually become a “China Hand.”

For this purpose, we have compiled this series—Gems
of the Chinese Language Through the Ages which comprises
the following six titles:

101 Common Chinese ldioms and Set Phrases

101 Pearls of Chinese Wisdom

101 Chinese Two-Part Allegorical Sayings

The Stories Behind 101 Chinese Idioms

101 Chinese Quotes

101 Modern Chinese Phrases

These idioms and sayings have been chosen for the fre-
quency with which they are used, their practical value and their
expressiveness. Each is accompanied by an English translation
and an illustration. Some of the more obscure expressions have
been further annotated in both Chinese and English.



—_

L= - I A

e e e e e e
\loxux-hgng\)»—o

- BRI, ﬁé‘(%?ﬁﬁﬁf

H =

Contents

Shui ¥én cln cdo xin ,  bao dé san chan hui

HESTELD, JRIB=FRE oo rvrersemnnninniiniiii
lao i fu I, zhi zaigon I ¢ lieshi  monién zhuhng xin bu yi

Emkg, A TR LR AT OG-

Lign zhé , zhéng zhi b&n y& : rangzhe , dé zhi zhu y&

BEE. B A, iFF. 2y e

ﬁuf{ﬁéfjm PR e veoererereesenee e
Bu p kil b , wi yI zhigien I i xido lid , wa yl chéng jiang héi
Bk, T E TR ABUNE, JCO R T

Bu shi LG Shan zhén mignmi ,  zhT yudn shén zai o shun zhéng

TI/\DELU ﬁﬁﬁ . /\% %T:Elﬂi Lf: ...................

Xiydng wixion héo ,  zhi shi jin hudnghan

ﬁ BH%BE!E’, /\%ﬁﬁ’ g ..................................

{ bl néng chéng hngyuun
TR BT T oo,
| ér fu qié gul v ya wd G flydn

Z‘Xﬁ’ﬁ‘gﬂj‘ s ?&ﬁn/ﬁﬁ ...............................

BG zhan ér qu rén zhi b E shan zhi shan zhé y&

. K&ﬁ'ﬁﬁj\zl\’ %Z%ﬁ@ ............................

Cha yi  hdoli , wmit y gian It

. %u%E, i%&u:‘:g ........................................

Chi yi gian, zhéng yi zhi
.~

Z—, K—

Dé dao zh& dud zhi , shi dao zh& gud zht

a ﬁ%‘gﬂh %ﬁ%%ﬂ:}] ..............................

Da sha bai bian , zi xian

. E:ﬁﬁﬁ, HY Ey‘l ........................................

ChY yéu suddudin, cln ydu sud chdng

CREFRE. FHPIE <orvrreenromnvernonsmmssninssinscsssins

Cha  yani  ér bu ful zhué ging lign  ér Euc

Chincdn doe si si fang jin loju  chéng hui |8 shf gan

B RFELL IR MR B IRTEAG T eeeeeveeeeeees



VI 101 Chinese Quotes
Dt‘myubn rén changjio , qian 1T gbng chénjuan
18. HEAKA, THIEBIF s 36

19.
20.
21.
22.
23
24,
25,
26. B

27
28.
29.

30. &
31. 1§
32.
33.
34.
35.
36.

37.

D\m}gdubn bé dudn, fan shou gi ludn
é &ﬁ-;ﬁﬁ }i Xﬁﬂ ........................................ 38
mi , pdng gudn thé ging

éﬁ#,_, % m%ﬁ ....................................... 40

DG shi pd won judn , xiabl  rd ydu shén

T T T R r————— 42

Duéxing bivi b 7@ bl

g{jz‘xlﬁ\ E %E .............................................. 44
E' “50 shén yi ming i mié , janghé wanga lid
Y l:j ZAEK Z(ﬁ []:hﬁﬁ P cveeevereemennininans 46

T S T — N
}?ﬂ%ﬁlﬁul‘ ;{‘ﬁimqﬁ ..................................... 50

Fugu bu néng yin injan bl n. wéiwi bl néng qu

WORRERE, FRANAERS, Bk AE

cf Zhi wéi  dbzhangfu
JﬂﬁZlEj(St?’Q ................................................. 52

Gooshanyang zhi | jing xing xing zhl

ﬁ’ =10 m]ﬂ: ATATIE o 54
I 'ﬁﬁ%ﬁ% ,‘Z‘f‘ﬁﬁ]ﬁ% .................................. 56

Gu tian jiang jiing da rén yi shl rén , bl xien ki qi ai 'n . léo qi ;mgu

iﬂl K F%j(&:f*%kﬂl WAEETOE, FFHAE,

q 0 fa , xing i luon gi sud wei sudyl dong xin

B FCAR, iﬁ% FrELILR R, RIS L

rén xing , zéng yi qi sud bi né

TVE. B FEFRTAEE - oveeveeeeeermrmeeee e 58
SRR (TS o roooeroerseseeserrese 6

ﬁﬁfﬁé& %%iig% .................................. 62
I FIEB PR oveeeviemeerieesieeeinnns 64
TR TR e -

Houshéng ké wei , yan zhi l&i zh& zhi  burd  jin

}:EETE %%ﬂﬂé%zx{ﬂn/\m ......................... 68

hud zhi sud fa

7}%% iﬁZﬁ)ﬂij 7}54} FRZAR +ovvvveeemmemmeemnnes 70

Josud ba yo

E.F)f;f:ﬁk @Eﬁ:f‘k ........................................ 72
PEaty Rumesss 2

s



38.
39.

nyu  qi

ﬁfﬁ%lwgg¢ ........................................ 76
RﬁﬁMTmi% ........................................... 78

Jin zha zh& chi |, jn

40. THREHK. J&i%% ........................................ 80
41, BERE BEE. BEIE oo, 82
P T . -
0. BE, Fb; f’&“)\ﬁ Kt KR, KAERA - 86
S e e T 08
P b %0

46.
47. M43

48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57. ¥

58.

ﬁ%%%%fd%ﬁun;k /]\AZféﬁmb B e 92

Lao deuq yl zhuding , nlng yi baishdu zhi xin : qiéng qié yi jian , bl zhuiging yan

A, TRHEZL; 5 AR, AAES

zhi zhi

R e 94
Li manman g xid yudn i wi wngshbngxla ér gidsud
%@ﬁﬁ@ﬂ% TS L R ——— 96

Lo ybo zhi mé& jon rén xin

BREHIT S H AT oeerereeeiemireeieereeiennne, 98

Ménzhéo sin ,  gianshou y'l

ﬁ;:gﬁ ﬁ;ﬁ» ............................................. 100

Blleg, B o 02

béile shaonidn téu

ﬁ%pﬁn ET/[;Q—:% %E’E‘lﬂ ........................... 104

Qian I zhi xing , shi yo zi xid

:‘:gz,ﬁ‘-’ tA:j:E‘F ....................................... 106
e T L 108
&ﬁ%; éﬁ_f‘ﬁ ....................................... 110

QingchG yi I6n ér shéng yG lén

ﬁﬂjzj:ﬁﬁﬂgt:f-ﬁ ......................................... 112
QT"G shut chu fardng digoshi
HE % ................................. 114

6ng zé du shan qi shén

§§' Jgﬁ%ﬁ% ﬁljﬂjﬁ%i"ﬁ‘ .......................... 116



VIII

101 Chinese Quotes

59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
73,
76.
71.
78.
79.
80.

Rénsheng zigd  shui wd qu danxin zhao hdnzgi_%

NH B TCAE . BT O RRIERE oo
Rén shui wi gud gud ér néng gdi , shbn:\ﬁ do yan

DT SRR, BB ALE coveerrerronmrinannes
Sai wén\g shi ma | yu:l zhi fei J’rl.'l_’

FEEL L, EHIERE -

Sen jan k& dudshudi vé pifa by k& dud zhi yé

SEA[ZEINE, LI ARAIZRTEHL wrverreererrererenennes

S_Cll: rén ;rlg l:l you wé‘ shi yan
S

Shan ba zai gd0 , you xign zé ming ; shul bd zai shén, yduléng zé Img

WRFER FALE : AR, HRMA e
1?%%5&%% T v « SR

T S Ty L [T

Shen wa cai fengshuang fai g\ A ydu  lingxi i dtm(ong

%%%m Xﬂ ﬂﬁ 3} ‘L‘Ei By = \ ....................
i zhi déng yi , shou zhi séngyd
%Z%@,WZQ% .......................................

Shi nign shit mu ,  béi nian shi rén

‘I_-Em* E‘QEWA .......................................

A RATAAR T S BB AR vereeereererreniennns

Shuf zhi ging zé wa y0 rén zhl chd zé wi ta

7k§{£ Uiﬁﬁa J\ﬁ%ﬂ'ﬁﬁ{% ...........................
Sui hén ranhou  zhi songbadi zhi hou dido y&

y%’ %E%ﬂ*ﬁng?ﬁa& ..............................
Ta shan zhi shi , k& yI gong yu
,ﬂﬁ m ZE T u ]&EE .......................................

Tapd  tig xieé wa mi délai quén ba féi  gangfu

%ﬁ%%%ﬁi %%%T%I% .....................

Tianshi

fﬁfTﬁﬂﬂﬁ%U ﬂﬁ;ﬁjjﬂn)\ﬁ] ...........................
0
Lyt 15 S

Tian zud nie ,  you k& wéi iz zud nie , bl ké hud

FAERE ARTTHE . AVEEE. ANTTHE oovoreeerreeeenen:

Weéng yéng ér bl léo ,  wei wéi chi y&

T ;ﬁfﬁ]‘*l\i s ﬂiﬁ]iﬁfﬂ. ...................................

Wang zh& ba k& jion ,  lai zhé you k& zhui

’fji %T“]‘I* %%%TL .................................



Wén Wi zhi dao , yi zhang yi chi

81. iﬁZlﬁ. _..}{(_.gm ....................................... 162
Weén S.lao y&u xian hdu she @ _yéu zhuan géng
82, TEA TS . R TR e, (64
Wen jin néngydu i dudchéu, qid si yl jiang chan shulxiang déng lid
Slﬂﬁﬁﬁﬂﬁ$,PM TL A K] AR oo 166
i nd dé ging wei ydu yudntou hud shul loi
84. T mﬁ TR +rvvvvvvvrs 168

85.

86.

87.
88.
89.
90.
91.
92.
93.
94.
9s.
96.
91.
98.
99.
100.
101.

Foakik, TOUNAL SRk, BRI A

bl chéng

J;’ﬁ ............................................................ 170

WG ri san xing wi shén — Wi dn méu ér bl zhéng hi 7 YO pén gycu;cloé bi

BHEABES— ﬁkﬁﬁ7¢¥7ﬁ%ﬁxﬁf

xin ha 7 Chudn by xi ho

fn:.F‘? %Z"g?.q ........................................ 172

Wi yT & xido ér wéi zhi wi yl shanxio ér bl wéi

VIE N T QU§¢WT% ..................... 174

Xian tignxia  zhi EE ér qu . hou tianxis zhi l&  ér

ERTZIRAR, BRTZIRAE oo 176
:li:f]'t‘dn ) ﬂlfljlfﬂjd%r‘{ﬁ .......................................... 178
Xué ér bu yon , hul rén bl juan

%’-WTBE ﬁk)ﬁ% ....................................... 180

Xué rénhou zhi jao ranhou  zhi kin

Mﬁjz‘ﬂx,@ ﬁyﬁfiﬂ]ﬁl .............................. 182

Yanqué @n zhi hénghd zhi zhi

ﬁﬁéﬁﬁ]m%zlw .......................................... 184
R, T TR TR SR 186

Yéu zhi zhé shi jing chéng
7 TR HF cuu couinnoss coms o sums sons oms RIRFTORSRUSSRATES 188
Yu buzhué, biu chéng gi bu  xué bl zhi dao

EAK, NHES: AT% ANETE coevvrrrrmresnnsonnn 190

zhi 2ui ,  hé hubn wi  cf
ﬁﬁﬂ Zg’g HE'. %ﬁ ....................................... 192
Yu gidng gian IT mu , geéng shang y\ céwg l6u
#75 THH, ¥ ©

Céng jing conghdi ndn weéi shul , chugﬁ wishan bl shi yin

WA, BRAE) BRIARZ oo 196
éué bi béi zhan ba  dai

zhi
ﬂ]iﬁ’ €ﬁ$§3 ....................................... 198
Zhi wi ba yén , yén wG ba jin
MG ‘%, ‘g"o‘jﬁzi}ﬂ:\’ ...................................... 200
Zhi zha gign o
BE

la , bi ydu i shi : yG zh& gion o bi ydu yi dé

- &, VWH—%, BETIE, L5 202



#h) 101

101 Chinese Quotes



2 101 Chinese Quotes
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Xin

ao

Shuf yén cin ¢

BEE T REX,

1.

—translated by Xu Yuanchong

an hut .

an ch

Such kindness as the young grass receives,

(\

the warm sun can’t be repaid.

IR 75

bao dé s
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i 4 Source:

BERFHhE, I8 ER. mfTERESE, ERERENA.
HES THLL, R =FE,
— R - B2 (UETH)

EFE Notes:

SR NEL WML, FE: FRAOMEYE, W
ACEEXS )L YRR AR . MERE UL L AR/ EE—RERYAR A
FZ0, A DRE B E R B L SR
A ZBM TR

“f BL (cln cdo ), young grass, is a metaphor for sons
and daughters; while /% ( chdn huT), the spring sunshine,
refers to the care and affection from parents. Filial piety is
ingrained in Chinese culture. It is believed that the gratitude
from young grass (children) can hardly repay the loving care
from the spring sunshine (parents). These lines express chil-

dren’s profound gratitude toward their parents.

LA

Az A Example sentences:
W LAk LXBORTLERAKLERERTH,
T A RETEC, REFZAE,
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2.

ldo i f& N, zhi zdi gian ¥
WK, R ETFE .
lieshi  munidn , zhuang xin bu yi

B, H RARE,

Just like an old steed in the stable still aspires
to gallop a thousand miles, an aged hero still

possesses high aspirations.
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H 4k Source:

Hfp B, U TR BRIERE LN K . AR,
SETHE; JLEF, HOoAE. A%ZH, MEEX;
FlaZAR, WK E, FEEER, WUKE.

R - R (PHETT - ERFF)

% Notes:

B Y, THD, #: 5, 24 #HAETHE
SYNEEIA. TRESERE, MEERETRES; 248
ZTREFE, B RO,

B ()) means warhorse. #i (i) means stable. %I+
( lieshi ) refers to a person who is ambitious and wants to make

outstanding achievements.

g R A Example sentences:
¥ EHFREREL, BERAEHF LRI
FEHA A,
Z: AR “ERKH, EETE; ALEF,

;Ii"u Z; E—‘” Q
a‘& !'IF




6 101 Chinese Quotes

3.

Lidn zhé , zhéng zhi bén y&

B, R XA .

rang zhé , dé zhi zhl y& .

L R EL,

Incorruption forms the fundamentals of
politics. Humility molds the basis of morality.

Ll

W\




